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Your user manual and QR
code

Please be sure to
carefully read this
manual before using this
product. This ensures
that you are getting

the most out of your
product.

Please scan the QR Code
to access the multilingual
user manual via the
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Compliance symbols

CE Mark
This symbol indicates that this product complies with the relevant European Directives.

Die Mglichkeit der unentgeltlichen Riickgabe eines Altgerétes
besteht bei riicknahmepfiichtigen Vertreibern unter anderem
dann, wenn ein neues gleichartiges Gerét, das im Wesentlichen
die gleichen Funktionen erfiilt, an einen Endnutzer abgegeben
wird. Wenn ein neues Geréit an einen privaten Haushalt

disposed of as general the end of ts ife.
be disposed of at a collection point for waste electrical and electronic equipment in
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. trajanja. Opremu i Compliance statement:Per 47 CFR 8 21077 AuBerdem besteht die Moglichkeit der unentgeltlichen Riickgabe
Direltom 2012/19/E0 bei Sammelstellen der Vertreiber unabhéngig vom Kauf eines
. i neuen Gertes fir solche Altgeréte, die in keiner duBeren
procavatu ko kojog stelpliprofzvoc, . e Abmessung groRer als 25 Zentimeter sind, und zwar beschrankt
h-ce o nesmipo 011 auf drei Altgeréte pro Gerateart,
droci mérmic 2012/19/EU. Dai nform: . e 4. Datenschutz-Hinweis
kmmm produkt 2akoupil Y support@soundorg.com Altgeréte enthalten haufig sensible personenbezogene Daten.
— PR [ Dies gt insbesondere fiir Gerte der Informations- und Tele-
e e kommunikationstechnik wie Computer und Smartphones. Bitte
Ucstyret bor - 1 cause harmfulnter d beachten Sie in Ihrem eigenen Interesse, dass fiir die Lischung
et e 2012/19/E0 2 i may der Daten auf den zu entsorgenden Altgeréiten jeder Endnutzer
hvordan du bortskaffer elektronisk udstyr. o selbst verantwortlich ist.
et £5-003 ssue 7
fgevoerc Manfacure: Fega seach 10 des Symbols i Miilltonne*
De app: een Jlodel Fos e Das auf Elektro- und E\ektronlkgeraten regelmaRig abgebildete
Richtlin 2012/19/EV. o Srogonn Symbol einer durchgestrichenen Millltonne weist darauf hin, dass
436 St-paul das jeweilige Gerat am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom
waar u het product heb gekocht. Repentigny unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.
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Das Elektro- und Elektronikgerategesetz (ElektroG) enthalt eine
Vielzahl von Anforderungen an den Umgang mit Elektro- und Ele-
Die sind hier

1. Getrennte Erfassung von Altgeriten

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind,
werden als Altgerate bezeichnet. Besitzer von Altgerten haben
diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfas-
sung zuzufiihren. Altgeréite gehdren insbesondere nicht in den
Hausmill, sondern in spezielle Sammel- und Riickgabesysteme.

2. Batterien und Akkus sowie Lampen

i dyrektywa 2012/15/ Besitzer von Altgeraten haben Altbatterien und Altakkumula-
UE ¢ toren, die nicht vom Altgerét umschlossen sind, sowie Lampen,
ymiwadza i die aus dem Altgerét entnommen werden
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3 der Riickgabe von Altgeriiten
de o § e e Besitzer von Altgerdten aus privaten Haushalten kénnen diese
2012/19/LE. Pentru g i bei den Sammelstellen der tffentlich-rechtlichen Entsorgung-
; a . strager oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne
: it returnati produsul
aménunt d a care o achiz des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen unentgeltlich
abgeben.
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00 m fiir Elektro- und Elektronikgeréte sowie die-
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Elektm und Elektronikgeréite anbieten und auf dem Markt bere-
itstellen. Dies gilt auch bei Vertrieb unter Vierwendung von Fern-
kommunikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflichen fiir
Elektro- und Elektronikgerite mindestens 400 m* betragen oder
die gesamten Lager- und Versandflichen mindestens 800 m*
betragen. Vertreiber haben die Riicknahme grundsatzlich durch
geeignete Rilic hkeiten in

2um jeweiligen Endnutzer zu gewhrleisten.




Introduction

The Aos MC is a dedicated, no compromise,
adjustable, moving coil pre-amplifier using a
circuit design based heavily on our award-winning,
reference MC phono stage, the Aura. Housed in

a custom made, Rega half-width case, the Aos

MC will deliver exceptional definition and greater
realism to all of your recordings, bringing your
favourite vinyl to life.

Designed to work with a wide range of moving
coil cartridges, it has plenty of gain for low output
MC's and load adjustability, making it the perfect
partner for whichever moving coil you are using.

The Aos MCis an “all analogue amplifier” with

no digital control circuitry. The fully aluminium
case screens the internal circuit from any stray

RFI signals. Our designers have avoided including
any unnecessary components or circuits that may
degrade the signal path. The Aos MC incorporates
many innovative design ideas including a self-
adjusting servo control which compensates for any
variations in ambient or operating temperature.

The Aos MC utilises low noise FETs (Field Effect
Transistors) configured as a compound pair. The
use of FET transistors ensures there is no bias
current flowing in the cartridge coil; so as not

to upset the delicate magnetic geometry of the
cartridge. The MC input has the provision for
selecting resistive input loading of 70Q to 400Q
and capacitive loading of 1000pF to 4300pF. The
input sensitivity can be changed by 6dB via the
back panel.



Setting up

The Aos MC will work well on most surfaces,
provided there is sufficient air around it to prevent
overheating. To avoid any possible magnetic
interference and increased hum levels, position
the Aos MC as far away from the turntable as the
tonearm lead will allow; this ensures all sensitive
electronics are kept away from other transformers
and motors etc. Try not to stack other hi-fi
components directly on top of each other. Given
the nature of sensitive high gain phono amplifiers,
the Aos MC may need placing away from high
power amplifiers that use large transformers. If in
the rare event that low level noise should become
overly intrusive, try using the lower gain setting,
and move the unit away from possible noise
sources as described.

AN\

WARNING: The mains supply cord functions as a
mains disconnect device.

The socket outlet should therefore be located near
the equipment and be easily accessible.

Rear panel connectivity

1. Loading / Gain Switches — IMPORTANT:

Turn off the Aos MC before changing any of the
settings on the back, especially the MC gain
setting which causes the MC input circuit to
re-adjust. This may cause a loud 'thump’ through
the speakers if the amplifier is on and the Aos
MC s the source component. The Input has the
provision for selecting resistive Input loading of
70Q to 4000 and capacitive loading of 1000pF to
4300pF. The Input sensitivity can also be changed
by 6dB. Your cartridge manufacturer will state
the recommended loading for the MC cartridge
you have chosen. All Rega MC models require the
following settings, which is factory set:

Left/Right MC Loading Resistance: 1 only on =
100Q

Left/Right MC Loading Capacitance: 3 and 4 off
= 1000pF

Left/Right MC Gain: 1 on and 2 off high gain =
69dB

2. Input — Connect the tonearm leads to the Input
sockets on the back of the Aos MC.

3. Output — Connect the output socket of the Aos
MC to the line Input on the amplifier. If you have an
integrated amplifier with a built-in phono stage,
DO NOT connect the Aos MC to this Input.

4. Earthing Nut — For grounding third-party
tonearms. Not required for Rega tonearms.

5. Fuse — Replace only with specified fuse
(see specifications for the fuse rating of your
product).

6. Mains Power Inlet — Connect to mains supply
using the Rega mains lead (supplied).

7. Auto Standby Switch — Auto standby will be
enabled by default with both switches in the
default upwards position. This can be disabled by
placing both switches in the downward position.

Please note: Disabling the auto standby will lead
to increased energy consumption.

Front panel controls

8. On/0ff / Standby - The Aos MC s activated by
pressing the On/Off button situated to the left of
the control panel. The REGA logo will glow RED. It
is recommended to activate the Aos MC before the
power amplifiers and deactivate after they have
been switched off.

9. Standby LED - This unit is equipped with auto-
standby functionality. After approximately 1 hour
of no signal being present on the selected Input,
the unit will automatically enter a standby state.
This function can be turned off.

10. Rega Logo LED — The Rega logo LED will
illuminate when the product is switched on.
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Specifications

Input Specifications

Generator Source Resistance

Loading set to

Input Sensitivity (0dB high gain setting)
Input Sensitivity (-6dB low gain setting)
Resistive Input Loading

Capacitive Input Loading

Maximum Input Level (0dB high gain setting)
Maximum Input Level (-6dB low gain setting)
Gain (0dB high gain setting)

Gain (-6dB low gain setting)

Frequency Response (100kQ output load)
RIAA Accuracy (100kQ output load)

THD+Noise (-6dB low gain setting)

Noise (15Q terminator and -6dB low gain setting)
Signal to Noise Ratio

Output Specifications
Maximum Output Level
Rated Output Level
Output Resistance

Dimensions/Weight
Dimensions (W x H x D)
Net Weight

Packed Weight

Power

Power Supply

Power Consumption

Power Consumption (Standby)

Fuse Ratings

Ambient Operation Temperature

15Q

100Q and 1000pF

75pV for 200mV output
145pV for 200mV output

70, 100, 150 & 4000

1000, 4300pF

5.1mV at 1kHz

10mV at 1kHz

69dB at 1kHz

63dB at 1kHz

13Hz (-3dB) to 70kHz (-0.2dB)
Better than +0.2dB 65Hz to 70kHz

Typically 0.035% at 1V
Bandwidth 100Hz to 22kHz

Typically -75dB V un-weighted 85Hz to 40kHz
-67dB

13V RMS
200mV
100Q

218 x80 x 325mm (8.6 x 3.2 x12.8in)
2.9kg (6.41bs)
3.9kg (8.6lbs)

AC supply 230V / 220V / 120V / 100V nominal =10%
20W

0.4W

T250mA L 250V - 230V 50Hz / 220V 60Hz

T500mA L 250V - 120V 60Hz / 100V 50/60Hz
5to35°C
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